
Ангел 

Ангел парит в небесах, 

Воображенье мое поражая. 

Хочу быть любимым, как в детских мечтах, 

Нежности, счастья желаю. 

 

Дни веселья, радости, смеха 

Прошли. Не могу я понять, 

Словно Ангелу это потеха, 

Грусть на меня нагонять. 

 

Счастье дней от меня улетает. 

Печаль пронзает своим взглядом. 

Тебя же Ангелом называют. 

Ангел, помоги мне, ты же рядом. 

 

Если добр ко мне ты, 

Помоги счастье мое найти. 

 

Все в твоих руках 

И жизнь моя, и прах. 

Измени ты жизнь мою, 

Жить так больше не могу. 

 

Я прошу ласки, тепла и счастья. 

О, Ангел, спаси от ненастья. 
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Der gefallene Engel 
- von isus60 

 

Ein Engel schwebt vom Himmel hernieder, 

begeistert meine Phantasie immer wieder. 

Geliebt zu werden jeden Tag, 

Zärtlichkeiten wie ich sie mag. 

 

 

Die Tage vergehn voller Heiterkeit, 

für mich die große Liebe ist bereit. 

Tage und Nächte sie vergehn, 

ich kann meinen Engel nicht verstehn. 

 

Die Sehnsucht nach Liebe bestimmt meinen Tag, 

geküsst zu werden wie ich es mag. 

Enttäuschung und Frust ist des Alltags Tot, 

nur mein Engel sieht nicht die Not. 

 

Ist der Engel kein Engel mehr, 

wo ich Ihn Liebe doch so sehr.  

Habe das Leben in seine Hand gegeben, 

ist es nur für Ihn ein Segen. 

 

Ist das der Alltag dieser Zeit, 

dann bin ich dafür nicht bereit. 

Ich brauche Wärme, Glück und Liebe, 

Vertrauen, Lust und Engels Triebe. 


